
Глава 375 Мое лицо побледнело.

"Ты не должен чувствовать себя виноватым, я думаю, что здесь происходит что-то странное,
поэтому я уже давно попросил брата Ван Му помочь мне в расследовании".

Глава 220: Демоническая Луна

"Дядя Му?

Я моргнул, как он в это ввязался.

Может ли быть, что его поспешный отъезд в тот день был из-за этого?

Казалось, что вопрос об особняке Сунцзян действительно не так уж и мал. По словам Янь
Циньяна, в округе второго сорта нет пионеров, поэтому расследовать дело сложно, и люди в
округе первого сорта, которым он доверяет, но единственный, дядя Му, блуждал за пределами
главных сил, и не принадлежит ни к одной из них. Вот почему он попросил дядю Кима о
помощи.

Ян Циньян немного нахмурился и сказал: "Вопрос о особняке в Сунцзяне был очень странным
после смерти Ли Хэна, особенно банды из района первого класса, возможно, обычные люди
были бы благодарны им, но эти люди, я знаю, кажется, имеют скрытые мотивы".

"Я категорически не позволю, они превратили в этот беспорядок особняк Сунцзян, на который
Ли Хэн променял свою жизнь".

В конце предложения, его аура внезапно замерзла, делая один взгляд в сторону.

Алебарда напевала, резонируя со своим владельцем.

Какое-то время я не знал, что сказать.

Эта провинция Сонгцзян, особенно первоклассный район, выявила странности везде, и даже у
зомби.

У меня было много мыслей, когда я покинул Ян Циньяна на некоторое время.

Ходячие не знают, что происходит, они просто окружают и не нападают, что заставляет людей
паниковать.

Он собирался искать Цянь Дуо и их, но в относительно отдалённом уголке он нашёл Цянь Дуо
и Сонг Хуэй и Сонг Юй, лежащих там.

В тот момент мое сердце было в состоянии шока, и я поспешно переехала.

Цянь Дуо был покрыт ранами, как будто его что-то порезало, кровь и вода вытекали из всего
его тела, и он был похож на лужу грязи, лежал на земле на четвереньках и конечностях, даже
плащ, который не покидал его тело в течение многих лет, был разрезан на полоски и пряди.

С одной стороны, у Сонг Хуи, тем более, была сломана нога, в то время как Сонг Ю, у которого
также был видимый порез на лице, был пощечин.

Когда они увидели, что я иду, несколько человек удивились, но когда они пошевелились, то



снова потянули раны, и боль ужалила их глаза.

"Что случилось? Кто тебя обидел!" Я гневно сказал, проверяя их раны, Сон Ю и Сон Хуи были в
порядке, но раны Цянь Дуо были слишком тяжелыми, он был немного бредит ударом по голове,
истекал кровью.

Как только он увидел, что я приехал, Ученик, наконец, слегка пришел в форму и захотел
говорить, но кашлянул большой кучей крови.

"Цзян И, дай мне сказать." Взгляд Сонг Хуэй сгорел, показав очень горькую ненависть,
особенно когда он увидел, что Цянь Дуо был серьезно ранен, а Сонг Юй был избит, его лоб бао:
"Это женщина, утверждающая, что она первоклассный районный человек, называется Демон
Луна, а также утверждающая, что она принцесса, очень бесстыдная".

"Изначально мы видели обычного человека и продали странную раковину угуи, и Цянь Дуо
подумал, что это смешно, и купил ее с консервной банкой. Неудивительно, что оболочка uguī,
когда в руках сверхъестественных сил, может стимулироваться сверхъестественными силами,
может становиться все больше и меньше, и это очень трудно. Мы не знали, что это такое, и
собирались принести это вам, чтобы увидеть, только чтобы встретиться с женщиной в дороге".

"Первоначально она даже хотела обменять буханку хлеба на нашу ракушку Uguī, но мы знали,
что эта ракушка Uguī была необыкновенной, поэтому мы не обменяли ее с ней. В результате,
она не только оскорбила нас своими словами, но и серьезно повредила нам".

"Это Следопыт с большой силой циан, и ее силы кажутся пространственными, несколько
похожими на ваши".

Сон Хуэй тяжело сказал: "Цзян И, я не могу задержать дыхание!"

"Я не могу в это поверить!" Я снова злюсь в своем сердце, в округе первого класса.

Когда я увидел чешуйчатое тело Цянь Дуо и его одышку, я тайно поклялся в своем сердце, что
на этот раз меня не волнуют зомби или так называемые человеческие интересы, эта женщина,
должна быть убита.

"Пойдемте, сначала отвезем вас к сказочнице на лечение, такая серьезная травма, и только
она сможет исцелить вас за короткое время, иначе будет неприятно, когда придет война".

Я подобрал Цянь Додо на спине, а Сон Юй держал Сон Хуэй, когда мы спешили к девушке
Сяньэр.

В это время там больше не было раненых, но когда мы приехали, там было полно людей.

Одним прыжком мы вошли в толпу, наша аура немного раскрылась, встряхнув их на несколько
шагов назад.

Как только он приземлился, он обнаружил, что женщина, одетая в кожу шту и держащая в
руках нож Мяо, направляла его на девушку Сяньэр.

Женщина, очень красивая, но очень красивая, штукатурка вытянута до самого низкого уровня,
обнаруживая кусочек белых цветов.



"Демон Мун, я не злюсь на тебя, так зачем ты пришел сюда, чтобы устроить неприятности?"
Голос девочки-феи был ясным и холодным, поэтому она не могла разобрать тон, но брови со
слабыми бороздами указывали на то, что она была не в очень хорошем настроении.

"Все в провинции Сонгцзян говорят, что ты красивее меня, но я не верю в это, я думаю, что я
не уступаю тебе, но все мужчины в округе первого класса, все любят тебя и обожают тебя...
Даже тот, кто мне нравится, ты ему тоже нравишься, я не могу проглотить это дыхание". Она
взяла нож Мяо и дважды ударила его Сяньэром и яростно сказала.

"Скучно". Фея слегка выплюнула два слова и перестала ее игнорировать.

"Цзян И, это женщина, которая причинила нам боль и ограбила нас." Сон Хуэй указал на
Демон Луну и громко закричал, наполненный отвращением.

Наше прибытие привлекло их внимание.

Вспышкой со стороны Демона Луны я положил Цянь Додо на стол и в одно мгновение сказал
Сяньэру: "Сяньэр, пожалуйста".

Сяньер неожиданно посмотрела на Цянь Дуо, она знала Цянь Дуо, а также знала мою силу, так
что она была удивлена, увидев, кто так ранил нескольких из нас.

И тут же сзади нас раздался холодный голос.

"Оказывается, это вы, ребята, не знаете, что происходит." Демон Мун остановилась на месте,
немного удивившись, но тут же согласилась, потом храпнула и пригрозила: "Хотелось бы
посмотреть, кто это смеет лечить того, кого я ранил".
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